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SuŶdhedsŵiŶistereŶs redegørelse til StatsrevisorerŶe vedr. BeretŶiŶg Ŷr. Ϯϭ/ϮϬϭ6 
oŵ revisioŶ af statsregŶskabet for ϮϬϭ6 
  
UŶder heŶǀisŶiŶg til StatsreǀisorerŶes ďreǀ af Ϯϰ. august ϮϬϭϳ, ref. ϭϳ‐ϬϬϬϰϱϲ‐ϭϯ, 
freŵseŶdes herŵed ŵiŶ redegørelse for de foraŶstaltŶiŶger og oǀerǀejelser, soŵ ďe‐
retŶiŶg Ŷr. Ϯϭ/ϮϬϭϲ har giǀet aŶledŶiŶg til.  
 
Ad. afsŶit 3.ϭϬ, pkt. ϲϱ: PeriodiseriŶgsfejl i departeŵeŶtets regŶskaď 
Det freŵgår af ďeretŶiŶgeŶ, at SuŶdheds‐ og ÆldreŵiŶisteriets departeŵeŶt ǀed eŶ 
fejl har ďogført ϯϳϰ ŵio. kr. i regŶskaďet for ϮϬϭϲ, soŵ oŵhaŶdler ϭ. kǀartal ϮϬϭϳ. 
FejleŶ får ďetydŶiŶg for regŶskaďet for såǀel ϮϬϭϲ soŵ ϮϬϭϳ, ŵeŶ der er ikke tale oŵ 
ďeǀilliŶgsoǀerskridelse, da der er opspariŶg på fiŶaŶsloǀskoŶtoeŶ.  
 
Jeg kaŶ oplyse, at SuŶdheds‐ og ÆldreŵiŶisteriet forďiŶdelse ŵed 
regŶskaďsafslutŶiŶgeŶ for ϮϬϭϳ eŶdŶu eŶ gaŶg iŶterŶt ǀil iŶdskærpe ǀigtighedeŶ af, 
at der i forďiŶdelse ŵed koŶteriŶg af regŶiŶger holdes styr på udgifter ǀedr. de 
forskellige regŶskaďsår i deŶ periode, hǀor der foretages koŶteriŶg for iŶdeǀæreŶde 
års og koŵŵeŶde års tilskud. 
 
Ad afsŶit 3.ϭϬ, pkt. ϲϲ: MistaŶke oŵ ďesvigelse hos StateŶs Seruŵ IŶstituts 
forskŶiŶgsstatioŶ i Vestafrika 
Det freŵgår af ďeretŶiŶgeŶ, at StateŶs Seruŵ IŶstitut har heŶsat Đa. ϲ,ϱ ŵio. kr. i 
regŶskaďet for ϮϬϭϲ soŵ taď, soŵ følge af uregelŵæssigheder hos eŶ lokal 
forskŶiŶgsstatioŶ ;BaŶdiŵ Health ProjektͿ i GuiŶea‐Bissau ;VestafrikaͿ, soŵ SSI ejer 
saŵŵeŶ ŵed GuiŶea‐Bissaus suŶdhedsŵiŶisteriuŵ. 
 
Det freŵgår af ďeretŶiŶgeŶ oŵ statsregŶskaďet for ϮϬϭϲ, at IŶstituttet efter eŶ 
forsiŶket kasse‐ og ďaŶkafsteŵŶiŶg i ϮϬϭϲ af periodeŶ ϮϬϭϰ‐ϮϬϭϲ koŶstaterede, at 
forskŶiŶgsstatioŶeŶs ŵedarďejdere ikke haǀde registreret og ďogført ďeløď, soŵ de 
haǀde hæǀet i ďaŶkeŶ. IŶstituttet har oplyst, at der er ŵistaŶke oŵ ďesǀigelse, og at 
sageŶ er politiaŶŵeldt.  
 
RigsreǀisioŶeŶ fiŶder det således ikke tilfredsstilleŶde, at StateŶs Seruŵ IŶstitut ikke 
har sikret et ďedre lokalt koŶtrolŵiljø i GuiŶea‐Bissau, f.eks. i forŵ af eŶ 
reǀisioŶsordŶiŶg, og at RigsreǀisioŶeŶ ikke fiŶder det tilfredsstilleŶde, at IŶstituttet 
ikke har foretaget eŶ hurtigere opfølgŶiŶg og koŶtrol, og derŵed opdaget 
uregelŵæssighederŶe tidligere i forløďet.  
 
Jeg kaŶ tilslutte ŵig RigsreǀisioŶeŶs kritik af SSI’s adfærd i deŶŶe sag, ligesoŵ jeg ikke 
skal uŶdlade at gøre opŵærksoŵ på, at jeg fiŶder deŶŶe sag ŵeget ďeklagelig.  
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IŶdledŶiŶgsǀis kaŶ jeg oplyse, at StateŶs Seruŵ IŶstitut oǀer for ŵig har oplyst, at SSI 
fortsat er ǀed at færdiggøre uŶdersøgelseŶ af oŵfaŶg og karakter af de 
uregelŵæssigheder, der er fuŶdet sted i GuiŶea‐Bissau, og at sageŶ er politiaŶŵeldt i 
GuiŶea‐Bissau.  
 
DerŶæst har jeg ŵed tilfredshed Ŷoteret ŵig, at StateŶs Seruŵ IŶstitut efter det 
oǀerfor ŵig oplyste har iǀærksat følgeŶde iŶitiatiǀer i relatioŶ til deŶŶe sag:  

 AdŵiŶistratioŶeŶ i GuiŶea‐Bissau er reorgaŶiseret, saŵtidig ŵed at 
forretŶiŶgsgaŶge og proĐesser er geŶŶeŵgået og Ŷedskreǀet.  

 Der er i saŵŵeŶhæŶg herŵed udarďejdet tydeligere ďeskriǀelser af aŶsǀar 
og sŶitflader ŵelleŵ adŵiŶistratioŶeŶ i GuiŶea‐Bissau, og på StateŶs Seruŵ 
IŶstitut i KøďeŶhaǀŶ ;pågældeŶde afdeliŶg og økoŶoŵiafdeliŶgeŶͿ.  

 Der er igaŶgsat iŵpleŵeŶteriŶg af et Ŷyt elektroŶisk ďogføriŶgs‐
/regŶskaďssysteŵ i GuiŶea Bissau, der ǀil sikre ďedre ŵuligheder for 
løďeŶde koŶtrol og opfølgŶiŶg ďåde lokalt og ǀed SSI.  

 
EŶdelig skal jeg ďeŵærke, at StateŶs Seruŵ IŶstitut er ǀed afslutte drøftelser ŵed 
iŶstituttets forsikriŶgsselskaď ŵed heŶďlik på delǀis dækŶiŶg af de taď, soŵ 
uregelŵæssighederŶe har ŵedført. 
 
Ad. afsŶit 3.ϭϬ, pkt. ϲϳ: StateŶs Seruŵ IŶstitut har afsluttet sageŶ oŵ iŶdtægtsfald 
ŵed salget af vaĐĐiŶeproduktioŶ  
RigsreǀisioŶeŶ har fulgt op på eŶ sag fra ϮϬϭϰ oŵ iŶdtægtsfald soŵ følge af forsiŶket 
kǀalitetskoŶtrol af ǀaĐĐiŶeproduktioŶeŶ hos StateŶs Seruŵ IŶstitut. SageŶ er seŶest 
oŵtalt i Ŷotat til statsreǀisorerŶe af ϭϳ. jaŶuar ϮϬϭϳ oŵ ďeretŶiŶg oŵ reǀisioŶeŶ af 
statsregŶskaďet for ϮϬϭϱ, pkt. ϭϯϵ. 
 
RigsreǀisioŶeŶ har eŶdǀidere oplyst, at StateŶs Seruŵ IŶstitut Ŷu har geŶŶeŵført det 
plaŶlagte salg af ǀaĐĐiŶeproduktioŶeŶ. RigsreǀisioŶeŶ har iǀærksat eŶ uŶdersøgelse 
af salget og forǀeŶter at afgiǀe eŶ særskilt ďeretŶiŶg heroŵ. 
 
RigsreǀisioŶeŶ ǀurderer, at sageŶ oŵ iŶdtægtsfald kaŶ afsluttes i regi af ďeretŶiŶgeŶ 
oŵ reǀisioŶeŶ af statsregŶskaďet. 
 
Jeg har Ŷoteret ŵig RigsreǀisioŶeŶs ďeŵærkŶiŶger. 
 
Ad. afsŶit 3.ϭϬ, pkt. ϲϴ: StateŶs Seruŵ IŶstitut har ikke overholdt udďudsreglerŶe 
Det freŵgår af ďeretŶiŶgeŶ, at StateŶs Seruŵ IŶstitut har iŶdgået feŵ aftaler oŵ 
iŶdkøď af tjeŶesteydelser ǀed frasalget af forretŶiŶgsoŵrådet DiagŶostiĐa og VaĐĐiŶe, 
ŵed eŶ saŵlet ǀærdi på Đa. ϯϭ,ϭ ŵio. kr. i ϮϬϭϲ, der alle ǀar oǀer udďudsgræŶseŶ. 
Det freŵgår eŶdǀidere, at koŶtrakterŶe er iŶdgået udeŶ at ǀære koŶkurreŶĐeudsat 
og udeŶ rådgiǀŶiŶg fra iŶstituttet egeŶ koŶtrakteŶhed. KoŶtrakterŶe oŵfatter 
regŶskaďsassistaŶĐe til iŶstituttets økoŶoŵifuŶktioŶ, koŶsuleŶtydelser på it‐oŵrådet, 
tekŶisk serǀiĐe og support på kǀalitetssikriŶg saŵt data ŵaŶageŵeŶt. Når koŶtrakter 
ikke seŶdes i udďud, ďliǀer de ikke koŶkurreŶĐeudsat og drifteŶ risikerer derŵed at 
ďliǀe dyrere for stateŶ eŶd ŶødǀeŶdigt. 
 
Det freŵgår ǀidere af ďeretŶiŶgeŶ, at RigsreǀisioŶeŶ ikke fiŶder det tilfredsstilleŶde, 
at StateŶs Seruŵ IŶstitut ikke oǀerholder udďudsreglerŶe. 
 
Jeg har Ŷoteret ŵig RigsreǀisioŶeŶs ďeŵærkŶiŶger og kaŶ i deŶ forďiŶdelse oplyse, at  
StateŶs Seruŵ IŶstitut oǀerfor ŵig har oplyst, at IŶstituttet ǀil gøre eŶ iŶdsats for at 
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sikre freŵadrettet opŵærksoŵhed og fokus på oǀerholdelse af udďudsreglerŶe 
oǀeralt i orgaŶisatioŶeŶ.  
 
StateŶs Seruŵ IŶstitut har eŶdǀidere oǀerfor ŵig oplyst, at IŶstituttet Ŷorŵalt 
arďejder sådaŶ, at større projekter og iŶǀesteriŶger ďeskriǀes og godkeŶdes i et 
elektroŶisk ǁorkfloǁ, soŵ sikrer, at alle releǀaŶte iŶteresseŶter iŶǀolǀeres forud for 
igaŶgsætŶiŶg. Dette gælder også StateŶs Seruŵ IŶstituts iŶdkøďsfuŶktioŶ, hǀis 
opgaǀe det er at sikre, at udďudsloǀgiǀŶiŶgeŶ efterleǀes.  
 
Jeg har Ŷoteret ŵig, at saŵtlige sager oŵ ŵaŶgleŶde oǀerholdelse af udďudsreglerŶe 
er relateret til frasalget af SSI DiagŶostiĐa og SSI’s ǀaĐĐiŶeproduktioŶ. Der har således 
ǀæret tale oŵ arďejder, soŵ er iǀærksat ŵed gaŶske korte tidsfrister, og soŵ har 
ǀæret ekstraordiŶære aktiǀiteter, hǀor opgaǀeoŵfaŶget ikke i alle tilfælde har kuŶŶet 
estiŵeres på forhåŶd, og hǀor ŵaŶge aktører har arďejdet parallelt ŵed deraf 
følgeŶde risiko for ŵaŶgleŶde sikriŶg af udďud.   

Jeg skal dog uŶderstrege, at de to frasalgsproĐesser på StateŶs Seruŵ IŶstitut ikke 
skal ses soŵ eŶ uŶdskyldŶiŶg for ikke at oǀerholde udďudsreglerŶe, ŵeŶ at de aleŶe 
skal ses soŵ eŶ forklariŶg på StateŶs Seruŵ IŶstituts adfærd i de koŶkrete sager. 
 

Ad. afsŶit 3.ϭϬ, pkt. ϲϵ: StyrelseŶ for SuŶdhedsdata har ikke overholdt 
udďudsreglerŶe 
StyrelseŶ for SuŶdhedsdata har iŶdgået eŶ aftale ŵed eŶ leǀeraŶdør oŵ 
koŶsuleŶtďistaŶd i forďiŶdelse ŵed salget af ǀaĐĐiŶedeleŶ i StateŶs Seruŵ IŶstitut, 
for eŶ koŶtraktsuŵ på Đa. Ϯ,Ϭ ŵio. kr. Af ďeretŶiŶgeŶ freŵgår det, at koŶtrakteŶ ikke 
har ǀæret udďudt i koŶkurreŶĐe, og at RigsreǀisioŶeŶ derfor ǀurderer, at der derfor 
er risiko for, at iŶdkøďspriseŶ er for høj. 
 
Det freŵgår eŶdǀidere af ďeretŶiŶgeŶ, at RigsreǀisioŶeŶ ikke fiŶder det 
tilfredsstilleŶde, at StyrelseŶ for SuŶdhedsdata ikke oǀerholder udďudsreglerŶe. 
 
Jeg har Ŷoteret ŵig RigsreǀisioŶeŶs ďeŵærkŶiŶg og har ligeledes Ŷoteret ŵig, at 
deŶŶe sag er relateret til frasalget af SSI’s ǀaĐĐiŶeproduktioŶ.  
 
Jeg kaŶ oplyse, at SuŶdhedsdatastyrelseŶ oǀerfor ŵig har oplyst, at styrelseŶ 
ǀurderer, at der er tale oŵ et ekstraordiŶært eŶgaŶgstilfælde. Iflg. 
SuŶdhedsdatastyrelseŶ er ďegruŶdelseŶ herfor, at der haǀde ǀæret geŶŶeŵført et 
EU‐udďud oŵ koŶsuleŶtďistaŶd i forďiŶdelse ŵed salget af ǀaĐĐiŶeproduktioŶeŶ på 
SSI, ŵeŶ at det efter geŶŶeŵførelseŶ af udďuddet ǀiste sig, at leǀeraŶdøreŶ, der 
ǀaŶdt udďuddet, ikke haǀde tilstrækkelige koŵpeteŶĐer i forhold til Good 
ŵaŶufaĐturiŶg praĐtiĐes ;GMPͿ;  koŵpeteŶĐer, soŵ ǀar ŶødǀeŶdige for at kuŶŶe 
geŶŶeŵføre opgaǀeŶ ŵed frasalget.   
 
Af heŶsyŶ til frasalgsproĐesseŶ rettede SuŶdhedsdatastyreleŶ heŶǀeŶdelse til eŶ 
aŶdeŶ leǀeraŶdør, soŵ ŵed kort ǀarsel kuŶŶe stille ŵed eŶ projektleder ŵed de 
rette koŵpeteŶĐer ;GMPͿ. Valget faldt på Alfa NordiĐ soŵ StateŶs Seruŵ IŶstitut 
aŶǀeŶder i dag, og soŵ arďejder iŶdeŶ for deŶ farŵaĐeutiske iŶdustri. 
 
Jeg skal dog uŶderstrege, at frasalgsproĐesseŶ på StateŶs Seruŵ IŶstitut ikke skal ses 
soŵ eŶ uŶdskyldŶiŶg for ikke at oǀerholde udďudsreglerŶe, ŵeŶ at deŶ aleŶe skal ses 
soŵ eŶ forklariŶg på SuŶdhedsdatastyrelseŶs adfærd i deŶ koŶkrete sag. 
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Ad. afsŶit 3.ϭϬ, pkt. ϳϬ: StyrelseŶ for SuŶdhedsdata kaŶ ikke dokuŵeŶtere at deres 
priser er korrekte  
Det freŵgår af ďeretŶiŶgeŶ, at SuŶdhedsdatastyrelseŶ sælger ydelser til priǀate og 
offeŶtlige kuŶder soŵ iŶdtægtsdækket ǀirksoŵhed, og i deŶ forďiŶdelse ǀar de 
saŵlede iŶdtægter på Đa. ϱ,ϭ ŵio. kr. i ϮϬϭϲ, hǀoraf Đa. ϰ,ϱ ŵio. kr. oŵhaŶdler 
aktiǀiteterŶe i ForskerserǀiĐe. Af ďeretŶiŶgeŶ freŵgår det eŶdǀidere, at 
SuŶdhedsdatastyrelseŶ ikke har kuŶŶet opgøre, oŵ kuŶderŶe ďetaler for ŵeget eller 
for lidt for ydelser af data.  
 
RigsreǀisioŶeŶ fiŶder det ikke tilfredsstilleŶde, at StyrelseŶ for SuŶdhedsdata ikke kaŶ 
dokuŵeŶtere, oŵ oŵkostŶiŶgerŶe er dækket.  
 
Jeg har Ŷoteret ŵig RigsreǀisioŶeŶs ďeŵærkŶiŶg og kaŶ i deŶ forďiŶdelse oplyse: 

 At der er udarďejdet eŶ Ŷy prisŵodel, der iŵødekoŵŵer deŶ kritik, der har 
ǀæret af deŶ eksistereŶde prisŵodel for ForskerŵaskiŶeŶ. 

 At iŵpleŵeŶteriŶg af deŶ Ŷye prisŵodel afǀeŶter iŵpleŵeŶteriŶg af deŶ 
Ŷye forskerŵaskiŶe, og at iŵpleŵeŶteriŶg af deŶ Ŷye prisŵodel derfor er 
rykket fra ϭ. septeŵďer ϮϬϭϳ til ϭ. jaŶuar ϮϬϭϴ.  

 
 
Kopi af deŶŶe redegørelse er seŶdt til rigsreǀisor. 
 

 
Med ǀeŶlig hilseŶ  

 
 
 

ElleŶ TraŶe Nørďy 


